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Kyna émr erum konran KeWMHHUHT Xa€Tu Kypauuiapjaa YTHO, ¥3 MIaXCUHHU KaTTHUK XUMOs KujlaJuraH
ku3 cudaruga Bosira eranu. bunmumaon Oy ku3 Topudunbana tapbusum Baszudacuga unuanan. Y
KYIIKUH Xa€THU EKTHpaIM Ba allHW MalTAa of00iM Ba axJjoKiau. bupuHum yinaHumugaH “Kyuran”
Poudecrep coByK Ba ncTex301u KypHUHCa-Aa, TEKUH KallOaH UIUK, EKUMToi. XaspaT JKoH, ¥3 HaBOaTua,
nuH xomuicu, JKeiHHN EKTUpaau, aMMO YHUHT ToroOauuacu OYViub unkaau. Y KaTUKKYJ, Kaiicap, yTa
XUCCHETIN, COBYKKOHAa Ba OKWIIMK OuWiaH uII Kypuin Tapadaopu, JIEKMH KaMmOaraaHU KYyiiad
KyBBatJjamra J0OMMO Tanep.

XKeitnaunr xaérra myHocabatu acocan LIFE IS A JOURNEY konuentyan meradopacu 3amHupHaa
Ak OJIAJUTaH Ty3WJIMalap/a akc TOMAAW Ba yJap CTPYKTYp JKMXATJaH POMaH JaBOMHUAA Y3rapuod
6opamu. JXKeiiH koHuentyan Meradopa TapkuOuzaru journey ‘“‘caéxar”’ TylIyHUacura OepaérraH
cudaTIapHu TYXTOBCU3 KEHraUTUpUO Typau Ba IMIaKJIaH y3rapTupud 6opaau:

It is a very strange sensation to inexperienced youth to feel itself quite alone in the world, cut a drift
from every connection, uncertain whether the port to which it is bound can be reached, and prevented
by many impediments from returning to that it has quitted. (Chapter 11, 86).

Keitn TopHunbara ryBepHanTka Bazudacuga uiiam yuyH xkyHa0d kermoknaa. Y JloByana yTkaszraH
CaKKW3 WHJI JaBOMHJIa TAMOMaH NyHEMaH axpatu0d Kyuwmiarad sau: ““...had had no communication by
letter, or message with the outer world” (p. 77). Duaunukaa y 3pkuH Hadac OJNUII UIITHEKHIA, AMMO
aliHu maiiTa KenakakHU TYJIUK TacaBBYp KHJIMII UMKOHUSATHAAH WUpoK. Kemaxkak Gopacumaru OyHait
umonucu3mmk LIFE IS A JOURNEY konnenrtyan meradopacuga akc TOMMOKIa. AHUKPOK alTaJuraH
6yncak, cut a drift “okuMHu cy3ub yTumr’, port “mopt”’, “quit” kaOu Kanumanap JASHTH3 capu WY,
caéxarra umopa KuiamMokaa. JleHrn3 Oyitnald caéxaTmaa OKUMra TYIMIMO KOJTaH CAMEXHMHT XaéluaaH
HyHanum Ba Makcaj yuub, S)pkuH (CyB OKKaH TOMOHTA) Cy3aBepain. XapXoJ/a, S)pPKUHIUK Ba 030JTUK
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xaénu amamud KEeTHII TYFPUCHIArW KYpPKYyB OwmiiaH anmammHwiand. Tamku nyHE OunmaH OeBocuTa
aJloKa MyKonrau, Myipkanra etud Oopuil uioHun Xam cycasau. UlynuHr Omnan Oupranukiaa, caéxar
aJJIaKa4oH OOIIJIaHTAHJIUTH Ty(aiim, opKara KaWTUITHUHT WJIOXKH Kapuio MyK.

[Mynnait kumuod, Oy epa ceMaHTHK MaHOa — “caéxatr” TyNIyHYacH MYyJDKaiaard “xaér’ TylryHdacura
Kajgap etuin6 6opaau. KelHHUHT Ha3auAa, XaéT — ACHTU3 capu caéxartaup Ba Oy caéxaT EIFU3IuKIA,
UIIOHYCH3IUK KampoBunaa yramu. bupok, JloBymaman kermm xampaa Oomka AyHE, omamiap OuiaH
yupaluin Kapopu Kabys KHIMHTaHu Oouc, opKara YeKMHUITHUHT UMKOHU MYK.

Papmanku, Oy epna xkoHnentyan meradopa TYnuk JKeWHHHHT XaéT XaKuaard TacaBBYPHUHH HAMOEH
Kunaau. Euoumik Ba Taxkpubacusiumk XaéTHH ENFU3IMK Ba MaKCalCM3 XaéTIeK TacaBByp KHIIHILTa
yHAauM. Xy[Aau 1y MabHO-Ma3MyH siHa Oup Metadopana udona tonaau: “Alas, this isolation- this
banishment from my kind! Not only the anchor of hope, but the footing of fortitude was gone” (p. 321).

Topudunsara etnd kenranuna JKelinau yil xusmatuucu Deiipdakc XOHMM Ba YHUHT IIOTUPAU
bpaniy3 ku3u Axens Kytud omumman. Y ¥3 umuau ‘I was now at last in safe heaven” (p. 90), nco
tabpuduagu. by xam LIFE IS A JOURNEY konnenrtyan meradopacura acocinanran ubopanup. Jlekun
Oeram Ba eHrui1 xa€t JKelHHU Xap JOUM XaM KOHUKTHUpaBEepMaiau:

To spend the long winter evening with her, and her only, was to quell wholly the faint excitement
wakened by my walk,—to slip again over my faculties the viewless fetters of an uniform and too still
existence; of an existence whose very privileges of security and ease | was becoming incapable of
appreciating. What good it would have done me at that time to have been tossed in the storms of
anuncertain struggling life, and to have been taught by rough and bitter experience to long for the calm
amidst which 1 now repined! (Chapter 12, 108).

IOxopuna scnatiiran KoHenTyan Meradopa siHa 6up kappa (aoyammoka Ba caéxar siHa ICHTU3HU
kesumgan ubopar. Meradopa Ppelimu “kuuuk Kaiiuk’ (small boat), Oy3yk oOu-xaBo mIapouTiIap
(tossed, storm) TyryHiaapu KyIIMJIUIIA XACOOWIAH KEHTaUTHUPUIMOKAA. TOpH(HMIBIIaru eHrm XaéT,
COKHMHJIMKIaH yapyaraH JKeitH Oy xaéTHU OEKKa COJIMHTAH KHIIAHJAEK TacaBBYp KwiMokaa. lIlyHuHTr
Owian Oupranukiaa, y OyHAall COKMHJIMKHU Kajpjail JIO3MMIUTHHH YHyTMaiau. UyHKH MyBakKkat
MyXHTIa OVIIUII, TEHTU31ark caéxar MapouTHIa KHUMK KainkuyanuHr (JKeitH y3uHu 1yHaai TacaBByp
KHJIMOK/a) TY(OHTa ydpaliy Ba YHJIaH KyTHIUII WYTHHA KHIAPHIIN XaM y Kajap EKUMIIH dMac.

HaB6aTI[aFI/I MapYaHUHT TaXJIWJINUTra S'/'TaMI/BI

Yesterday | trusted well in Providence, and believed that events were working together for your good
and mine: it was a fine day, if you recollect—the calmness of the air and sky forbade apprehensions
respecting your safety or comfort on your journey. | walked a little while on the pavement after tea,
thinking of you; and I beheld you in imagination so near me, | scarcely missed your actual presence. |
thought of the life that lay before me—your life, sir—anexistence more expansive and stirring than my
own: as much more so as the depths of the sea to which the brook runs are than the shallows of its own
strait channel. (Chapter 25, 267).

Kynrunam omnam oim tyragm Ba Te3 KyHiuapaa JKeiiH Podecrepra TypMymra ymkmoxkud. Kuumk
depMmep xykanukinapuaaH xabap oiuml yyyH kerraH PouecrepHuHr iykmuruna JKeitH xaéruna
KyTUJIa€TraH Y3rapuiiaH XaBOTHpJa Ba XasokoHAa. Y Oofma caip kmiaétud, Pouecrep xakuma Vi
cypMoKaa. Y3 xaétmrn Pouectep Guman kuécnmaérran JKeifH xaérHm napéra yxmartmoxaa. bymna
MeTapopuk Tadhakkyp HyHaIUIIIapy KYyHUAArd KYpUHUIILIAPHA OJIaJIu:

1. Depth of sea to which the brook runs— the depth of Rochester's life;
2. Shallows of strait channel— the shallowness of Jane's life;
3. Expansive and stirring— rich life experience, exciting life experience.

Mertadopanunr KoHuentyan Hermsuga Pouectep Xa€TWHM KHYKWMHA KWIFA YTaauraH JISHTHU3Ta
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kuécnam Typca, JKeHHHUHT XaéTh dca KaHAJTHWUHT OKMUMHUAAru caésnuiimapra kuécnanaau. by cudar
MeTaopuK Kapama-KapIIWwIdK, Oup TomoHpaaH, JKeiiHHunr Podectepra XypMaTH Ba 3XTUPOCHHHU
Kypcarca, UKKMHYM TOMOHJIAH, YHUHI KaMmTapiurugan xabap Oepanu. Xyoau my KYpUHHILIArud
metadopa, anbdarra, yHiIaHUII MaKCaIMHUHT MyKappapJIUruIaH 1apak oepaiu.

AMMO OpP3yHHHT yIIAJIHIIU Xap JOUM XaM OCOH KeuaBepmaiinu. PouecTepHUHT OOIIKa XOTUHU OOPIIUTH
Ba Oy KMHHM XOTHH YYMHYM KaBaTJard OojoxoHara Kamal KyWunranugan xabap tonran JKeiH
Topudunbaau Tapk 3Tagu. AMMo KymHu Butkpoc Xyaynuaa ke3uod ropran JKeiH, OWIMK, TOIHKUIITA
KapaMacJaH, yMHJICU3JIMKKa TymMaiau. AxkcuHya, y OJioXra HMIIOHAIud Ba YHJAH Majaj KyTaJlu.
Kuécnanr:

Life, however, was yet in my possession, with all its requirements, and pains, and responsibilities. The
burden must be carried; the want provided for; the suffering endured; the responsibility fulfilled. I set
out. (Chapter 28, 311).

Pouectepuunr meradopuk Tadgakkyp (QaoiauATHAA aYUMK, KAPOXATIH XaET TaXpubacu axkc TOIMTaH.
Enumkna Bepra Mbiiconra KyHTHN Kyitn6, yHra yitmanumum PodecTepHn XaéTaaH HOPO3H OYmumIdra
cabab tyraupau. Hatmkana y Gomkanapra uCTeX30U, COBYK MyHocabataa Oyiuira ofaTianiu, Xaét
Ba TaKJUPHUHT QJOJIATCU3IUTHUIAH HOJIMINTAa Tymad. byHmaid xaér, cy3cu3, Xed KHMHH
KoHuKTUpMaiinu. [lcuxomormap “xaér kapoXaTW’HM AYHEHMHI TYy3aJUIMTM Ba  XaérOaxin
MaH3apajapuliaH y30KIalITUPYBUYM BocHuTa cudaruaa tabpuduaiinmiap (Janoff-Bulman 1992:6).
Pyxuii xapoxat HHCOHHUHT Kaluatu, GpaoausiTi, Y3IUTMHU HAMOEH KWIYBYHM JyHEKApaIlIura TabCcup
VyTKazamu. PodectepHUHr Xaértra MyHOCA0ATHHH OCNTHIIOBYM MeTadopanap MasMyHH OyHra MHCOJ
Oyna onanu.:

“I started, or rather (for like other defaulters, I like to lay half the blame on ill fortune and adverse
circumstances) was thrust on to a wrong tack at the age of one-and-twenty, and have never recovered
the right course since... ” (Chapter 14, 126).

Kentupunran xatopnap Pouecrep Ba XKeitn ypracumaru cyxdar HamyHacuaup. Pouectep XKelHHUHT
KHHOSICUTa KaBOOAH XaKUKaTAaH XyJIK-aTBOpUIA HYKCOHJIAp YK SKAHJIMTUHU TaH oiMokaa. Pouectep
¥3 xaBoOuaa, XaéT TakpuOacuHu MmapxJ1aéTud, XaéT WYIM YHUHT TaHJIoBH OynMacaaH, Oanku Oox
tomoHuAan Oenrwmianran (ill fortune) skannmuruuu TabKUIIaMoOKAa. Mabnymku, Xa€T Wyam Oupop
AXIIM HaTWKara eTakiiaraHd MabKyl Ba y MaHOa-WyHanmumi-mMakcaj YUJIuTWIaH TapKuO TOHaiu.
Makcaara spuIdinl yuyyH TYFpU WyHanummHa Taudam jo3uM. Jlemak, Pouecrep Qoiinananaérran
metaopa “life is a journey forced on a wrong track” — “xa€r HOTY¥pu Hynra conuHras caéxatr”
Ma3MyHUTa Jra.

PouectepHu 6eMaion Tparuk nepcoHaxJiap KaTopura KHpUTcak 0yiaau Ba YHUHT OMPUHYM YilIaHUIIN
¢doxunara cababaup. Acap/iaH YHUHT OJJIMHTH Xa€Tu Xakuja 6aradcui MabiyMOT OJMII KUIUH Oyica-
na, 6upok JKeiftH Ounan cyxOaTuiaH Xaérra Oyinran qyHEKapalu Hakagap TYIIKYH 3KaHJIUTUHYI aHTJIall
MYMKHH. Bynnaii mynoca0at Ba gyHékapar Kyitnnaru metadopuk ndonaanapia HaMmo€H 6ynaau:

a) Pouecrepuunr ¢paniry3 pakkocacu CenvH OuiaH yaTiau MyHOca0aTIapUHU XOTUPJIAIIH:

I had not, it seems, the originality to chalk out a new road to shame and destruction, but trod the old
track with stupid exactness not to deviate an inch from the beaten centre. (p. 132).

Ymly karopiapaa y ¥3 XaéTHHU siHa yiia u3zaH Oopaérran caéxarra yxmarMmokia. by cyKMok yHu
autakadoH bepra Meiicon capu ertakiarad 3am. OKuOaT — IIapMaHJAIMK Ba HOPO3WJIMKIAH OOIIKa
Hapca dMac;

0) Pouecrepuunr JKeitHHM *YHa0 KeTUIIN OWIIaH Tyraral HKpOpH:

Divine justice pursued its course; disasters came thick on me: | was forced to pass through the valley of
the shadow of death. His chastisements are mighty; and one smote me which has humbled me for ever
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(p. 430).

Yy xonaraa JKeiincuz xaét uzma-u3 kenaérran ¢anokarra kuécinanmokaa. by, ¥3 HaBbaTuaa, yHuHT
KWIMMIIUIapUra OepriaéTrad »asora ajulro3a ycyaugard uuiopagup. 3otad, TopHpunbara yT Kyiiuo
BalipOH KWJITaH )KWHHU XOTUHUHU KyTKapuIlra ypuHaéTuO, y KaTTHK sSpajaH/Iu.

Kentupunran wmeradopanapuuar Oapuacuauar Herusuga LIFE IS A JOURNEY xonnentyan
Mmetadopacu TypUIId TyMOH TyFaupMaiau. CaéxaTHUHT, OJIJMH alTraHMMU3EK, OOLUIaHFUY, YpTa Ba
OXMPIH HyKTaJIapra 3ra OyJauimm Xxam MabiyMm. Typnu iyHamunuiap 6ab3aH TYFpu Oyiica, KoJIraHIapua
HOTYFpH.

Pomannaru Gomika Oup MaTH napyacuna PouectepHuHr Xaétra MyHocabaTu y3raua KYpUHUII OJIa/IU:

“You think all existence lapses in as quiet a flow as that in which your youth has hither to slid away.
Floating on with closed eyes and muffled ears, you neither see the rocks bristling not far off in the bed
of the flood, nor hear the breakers boil at their base. But | tell you—and you may mark my words—you
will come some day to a craggy pass in the channel, where the whole of life’s stream will be broken up
into whirl and tumult, foam and noise: either you will be dashed to atoms on crag points, or lifted up
and borne on by some master-wave into a calmer current—as | am now.” (Chapter 15, 133).

XKeitn Omnan cyxbarmamaérran Podectep y3uHHMHT 00i XaéTwii TaXpuOAacMHHM YHUHT OmiaH Oaxam
KYPMOKYM. AYUYUK TaKAWpAAH KyiraH mHCOH cudaruna JKXellHHM Ky HapcajaH OTrOXJIAHTUPMOKYH.
Xaér Omp Tekuc sMaciuruaaH cyxoarmommuu oroxjantupum maituga LIFE IS A JOURNEY
MeTadopacy PUBOXKIAHTHUPUIMOKAA. YHHHT HakiIuya, Xa€T gapécu Oup Tekucaa, COKMH OKMaiau:
“rocks bristling not far off in the bed”; “breakers boil at the base”; “craggy pass in the channel”.

TankukoTumnap Kypcatummya, MeTadopuk KYyuyuM TYIHK OYynMacaaH, 6anku MaHOAHUHT MYIDKaJIJaru
Ma3MyHTa YTHIIN KUCMaH Oyay Ba OYHUHT HATHKACH]Ia MAbIIyM KIJIMHAETTaH aXOOpOTHUHT y EKH Oy
kucmu Tymm6 komaau (Lakoff, Johnson 2003). 3epo, uHcon MeTadopa Eku OOIIKA JIHCOHHIA X0oaucanap
OocuMuIa KOJIMacaH, Y3ura X0oC Xapakar KWIHIIH, TadakKyp IOpUTHIIN MyMKHUH. Podectep, akcnH4Ya,
MeTadopaHUHT “YIDKacH’ Ta aillaHraH, yHUHT XaéTh TaMOMaH KUcMat kampoBura 0epu0 kyimiran. [y
caba0, y kyuaérran meradopanapia akc Tormaérran aapé capu uyn MasmyHu xa€t ynumaru xaBdiap
Ba TYCUKJIApHU Tabkumiaau. bymapuuHr Oapyacu PouecTepHUHT TYyHMIKYH KaQUATH, yMHUICHU3
nyHEKapaluaaH 1apak oepaiu.

SHa Oup MHCOTHM KHECTAHT:

“To live, for me, Jane, is to stand on a crater-crust which may crack and spue fire any day.” (Chapter
20, 205).

Ymby HyTkuii Ty3uwiMana (aosuramaérran xaérra myHocabat meradopacu y3ura xoc: JKeWHHUHT
caBoutapura OepuiaérraH jkaBoOmarn MmeragopaHMHI MaHOAcH — BYJIKOHHHMHT OfF3u (Crater-crust ).
bynnaii ManOGanuHr maiino Oynuimn cababu Oup keua onauH bepra yHUHT XoHacura YT KyWraH 3.
Crater “Kparep” CY3MHMHI JyFaBHUil MabHOCH “‘BYJKOHHUHI IIApCHMOH OF3M”, Crust 3ca “BYJIKOH
HOpTJaraHAaH CYHI KOJIQAWTaH KOJIUK  MabHOCHUHM aHriatagu. Jlemak, rokopuaard MerapopaHUHT
Ma3MyHH OUp KyH OJIJIUH conup OynraH €HFuH OuiiaH OOFJIaHTaH, 30TaH “Kparep’”’ cy3u suITupad Typrax
KOs, €HFUH, TYTyH KaOuiap OwiaH accouuaTtuB OofnaHumra sra. Hatmxana, ymoy mertadopa 6usra
ny3axHU dcnataav. byHpmaH Tamikapu, “Kparep” TylIyHYacura MypoxkaaTr MeTadopacd KyNnruHa
xankiaap Qonpkiop acapiapuaa “onoB myguiaéTraH JaxuiaTid XaiBoH' pam3uaa TacBHUpJaHAIUTaH
@XJIapXOHH 3cnaTaau. PouecTepHUHT Xaénuaa YHUHT XOTUHU XYAJU HIYHJAl MaBXyAoTJIap KaTopura
KHpaJau Ba OyHAal BYJKOH Xy3ypuJa TypHUII KOOWI 3p YUyH JOUMO XaBIIUIHP.

Pouecrep y3uHuHT a300-yKyOaTra Tyaa XaéTUHU TACBUPJIAILIHYU J1aBOM KUJIa/IU:

“Well then, Jane, call to aid your fancy:—suppose you were no longer a girl well reared and
disciplined, but a wild boy indulged from childhood upwards; imagine yourself in a remote foreign
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land; conceive that you there commit a capital error, no matter of what nature or from what motives,
but one whose consequences must follow you through life and taint all your existence. Mind, I don’t say
a crime; I am not speaking of shedding of blood or any other guilty act, which might make the
perpetrator amenable to the law: my word is error. The results of what you have done become in time
to you utterly insupportable; you take measures to obtain relief: unusual measures, but neither unlawful
norculpable. Still you are miserable; for hope has quitted you on the very confines of life: your sun at
noon darkens in an eclipse, which you feel will not leave it till the time of setting...” (Chapter 20, 206).

IOxopunaru mapuana Pouectep énumruma xeuupran asoOmapunu JKeitHra xukos Kuianb OepMoKia.
buposra kanbna cakiaHaéTran cupy-acpopHH TYJIHMK OouMil KuiuH, anbatra. Ly Gouc, metadopanan
CTHIUCTUK udona ycynu cudartuna Qoimanannind, YHHMHI BOCHTACHAA AYYMK YTMHIIHHU SCialira
ypuHWIMOKIA. by epra xapakarra tymaérran koHuentyan wmeragopa — A LIFE IS A DAY.
bunamusku, KyHHUHT ypTacu 3HI €pyF Ba UCCUK MAaWT OYJica, YHUHT 3HI COBYK Ba KOPOHFU MaHTH —
TYHAMP Ba KyEIIHUHT OOTUIIM TYHHUHT OonmiaHummaad aapak oepaau. Pouecrep A LIFE TIME IS A
DAY meradopacu Ma3MyHHra “KOpOHFHJIAIIYB’ TYUTYHYaCHHH XaM KUPHUTAAH. 30TaH, KOPOHFUIIALIYB
Ownan Oupraiaukia KyH Tyraiiau. KyHHUHT YTy naiTinapu xaét 60CKUWIapura TeHIIalTHPUIMOKIA.
Jemak, Oy epaa MetadOpHK KOHIIEITyaJUTAIUIT KyHHuaarun O0CKHWiapaan noopar:

Kyéur (Sun)— ¥311KHN EpKUH Ba KEHT KyJIaM/Ja XUC 3TUIL MaHOacH;

Tyn (Noon)— Xa€THUHT IOKOPH YYKKUCH,

Kyéununr 6otumm (Sunset)— yuum;

Koponrumuk (Darkness)— y3mukHU XUC 3TUIITA TYCUK OYiauraH skapoxar.

PouecrepuuHr xaétra HucOaTaH TYIIKYH MyHOcabaTu XyIau 11y Mmetadopa BOCUTACcHa BOKEIaHMOK/IA,
éuutnkIa Kajnoura TyIIraH jkapoxaT YHH OyTyH yMpHW JaBoMuaa TabKuO Kuiamb kenmaaum. Hatwmkana,
xa€THUHT EpKUH caxudanapu yHAaH y3okmamub Oopaau. Kenrtupmiran meradopa yHUHT Xaérra
MYHOCA0ATHHM aKC JTTUPHOTMHA KOJIMAcHaH, OaJKh XaTTHU-Xapakariapu Ba (QuUKpy-xaénura xam
TabCUP YTKA3UO Kenaau.

XKon xazparmapuHuHT Xa€T Xakunaru (ukp-yinapum yHUHr Oakapaaurad (aoyiusTH, SbHU JUHUHA
JaBo3uMu OunaH Oofnuk. by myxparmapact Ba u33aTTranal miaxc MuccHoHep cudaTtupa cadapra
otnanaétu0, XKeitHau padukanukka Tamwraau. XKengan pan sxkaBoounu onran JKoH PuBepc KaTTuk
xada Oynmanu Ba XUHAUCTOHTa KeTHO, YMPHUMHI oxupurada yma epja xonaau. lly ca6al, yHUHTr
xaérra myHocabaru JKeitH Ba Pouectepuukugan Tamoman 6omkava. Kuécmanr:

It is hard work to control the workings of inclination and turn the bent ofnature; but that it may be
done, 1 know from experience. God has given us, in ameasure, the power to make our own fate; and
when our energies seem to demand a sustenance they cannot get—when our will strains after a path we
may not follow—we need neither starve from inanition, nor stand still in despair: we have but to seek
another nourishment for the mind, as strong as the forbidden food it longed to taste—and perhaps
purer; and to hew out for the adventurousfoot a road as direct and broad as the one Fortune has
blocked up against us, if rougher than it. (Chapter 31, 347).

Xa3paTHUHT Xa€T XaKHJIard TacaBBypu Oomikayapok, yHHUHT metadopuk udomacunu LIFE IS A
JOURNEY WITH OBSTACLES cudarunga tacsupnam MyMmMkuH. Pouectepaan Qapkiu paBuiiia, y
XyJioTa WIIOHAX Ba Xap KaHAal KMMHIMIMKHA OJUTOXHUHT KyMaruaa 6aprapad 3TUII MyMKUH, 1e0
xucobmakiau. YHUHT Xa€T ClieHapuicraa amdaTTa Xap Oup KUIM ydpaTUITH MaXOyp OViaran Tycukiap
MaBXYy/I, )KyMJIaJjaH, UCTAaKCU3 CYKMOKKA TYIITAaH KHUIIW yYHJAH IOPUIITa MaxKyM Ba Oy YHUHT FalIura
teragu. Huma KuiMok kepak? Xa3zpaTHUHT (pUKpUYa, YMUICH3IMKKA TYIITaHAAH Kypa, TYFpU HYIHU
KUIMPUII, XaMMa HapcaHnu KucMatnan kypranjiad Kypa TONTaH WYTHUHT paBOH Ba MaH3UJITA THUIINIA
WIIOHMII JapKop.

KOFHI/ITOJIOFHapHI/IHF TaJJKKMHKW4Ya, (I)aBKy.HO,Z[IIa ro3ara KeEJraH MCTa(I)Opa OU3HUHT Ta)KpI/IGaMI/BHI/I
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IIaKJUIAaHTUPYBYM Ba aKC STTUPYBUM OOTHMHMH Kydra sra. byHnail meraopuk TaHJIOB THHIJIOBUU
(VKyBUM)HMHT OHTHTa Te3 Tabcup Kypcaragu. )Xo PuBepc kymnaérran meradopa Xynau IIyHIAH
MYHJapyKara sra, yHUHI xaéTtra MyHocabatu y3ura xoc. 3epo Xa€T MallaKKaTJId WY, JEKUH WHCOH
YUH HHSTIU, KyWwid OYylica Ba peXalu xapakar Kuica, cy3cus, Oy iymam Oocub yTuO, ¥3 op3ycura
spumagy. Xy nry GUKpPHA YHUHT XYJIOCACHAAH XaM aHIJIall MyMKHUH:

“It is just what I want. And there are obstacles in the way: they must be hewn down.” (Chapter 34,
392).

Kyiinnaru Happatus Ty3uiaMaza xaM “XaéT y30K WY~ SKaHIUTY TabKUAJAHUIINHU Ky3aTaMU3:

I am the servant of an infallible Master. 1 am not going out under human guidance, subject to the
defective laws and erring control of my feeble fellow-worms: my king, my lawgiver, my captain, is the
All-perfect. It seems strange to me that all round me do not burn to enlist under the same banner,—to
join in the same enterprise.” “All have not your powers, and it would be folly for the feeble to wish to
march with the strong.” (Chapter 34, 386).

XUHIUCTOHTa MHUCCHOHEpNIMK cadapura xyHammaan ¢axpraanum “infallible Master”, “not...human
guidance, defective laws and erring control... feeble fellow-worms” sxymnanapuna udoma TOMMOKIA.
Xazpar Oymaxak MHCCHOHEPIMK Xa€THHU SIpaTraHHUHT XOMHWJIMTHAArH yiIKaH Qaonuarra
Kuéciramokna Ba Oynra “banner”, “join in”, “march” kabu rokopu yciaybra Xoc OHPIUKIAPHUHT
KYJUIaHWINMILIY UIIOpa KWIMOKJIA. AWHM naiitaa, OyinapHuHr Oapuacu XKelHHM Oupranukaa >kyHaira
YHJAII XapakaTHIup.

Hlynnait Kkunub, acapHUHT acoCHi KaXpamOHJIapH HYTKHJAA ydpaiauraH Metadopanapaa ylTapHUHT
xaérra Oynran MyHocabatu udonaa tomrad, Oupok ymoly MyHocabatimap Oup Tekuc smac. Maskyp
dapkmap Typau Ma3MyHMH KOHHOTamusuiapra sra. Pomanga xaérra MyHoca0aT akc TONAaMIaH
MeTadOpaJapHUHT YMYMHUH COHHM 36 Ta OynuO, yTapHUHT MYHAApWKaBUH TaKCUMOTHUHHM KyHHIaru
XKaJlBaa KYypUIIUMHU3 MyMKHUH:

5.1-xaaBan

Poman kaxpamMoHJIapy HYTKHIArd XaéTra MyHoCca0aTHHU aKce ITTUPYBYHU MeTadopanap

Xaérra MmyHocabat metagdopanapu XKeitn Diip OnBapn Cent-XoH
(ymymuii conn -36) (14 Ta) Pouectep Pusepc
(12 Ta) (10 Ta)

Journey “ityn, cadap” (Makcag Ba HA30paTCHU3)
Journey “ityn, cadap” (xaBdun)
Journey “ityn, cadap” (onra €ku opkara)
Journey “ityn, cadap” (TYFpHu €K1 HOTYFpH
HyHamuma)
Journey*““ityi, cadap” (KMAMHUYIIHK-Tapra
ydparaH X0J/1a)
Journey “ityn, cadap” (Makcaacus)
Journey “ityn, cagap” (xypa)
Journey “ityn, cadap” (KyBUIIHIII)
Life is a book “xaér — xuto6”
Life is a river “xaér — mapé”
Life is a day “xaér — 6up xkyH” 0
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Kanpanman aéuku, JXKeitH HyTKuga Xxaétra MyHocabat MmetadopanapuiaH SHT KYT ydpalauraHiapu
“xaét Makcajcu3 Ba Hazoparcus cadap” mazmyHura ora (8 Ta). Jlekun Oy MmetadoparapHUHT aKCapUITH
POMaHHUHT WIK KHUCMUJA, IbHU JKEMHHUHT €TUMXOHAJard auvMHapiii Xa€Th TacBUPHUIA BOKEJIAHTaH.
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Pouectep HyTkmmarm xaétra myHocabat metadopaiapu yd Typra OynmHaam: a) “XaéT Makcaicu3
cadap”, 6) “xaér HOTYFpHu HyHanmumnaru cadap” Ba B) “Xaér KyBuwaumgup’. Xaspar Kon s3ca ¥3
xaétuHu  “‘Makcaacu3 cadap”’ xamua “xaéT KuUHMHYWIMKIapra OoW #ynmup” MasMyHIJIapuaa
TaCBUpJIANIN.

KeitHHuHT XaéT Xakuaaru Metadopanapu OOIIKa IMepCoOHaKIApHUKUTa HUCOaTaH OupMyH4a OaTadcui
6aén ycynura sra, ynapjaa XaéTHHHT Typiu xa0xanapu, O0cKHWwIapy 00pa3iy paBHIla akc Tonrat. by,
OupuHYM HaBOarnma, Xaér xakuaa ranupaétran Happartop (JKeiH) ¥3 pyXxuil KeYMHMaJIapuHH TyOUTa
eTUIl Ba OOIMIKATAPHUKHAAH MyXTapOK SKAHIUTHHA MabJIyM KWJIHMII HUATHIA SKAHIUTHIAH Japak
Oepca, UKKMHYUAAH, CY3JIOBYMHUHI ONTUMHUCT, S’bHM HEKOWH PYXMSTIM KUIIM SKAHIUTHUra HIIopa
kuianu. banorar émmgan yTranaaH cyHT KynuaHuiaaérran MetadopalapHUHT TypIU-TYMaH KYpHHHUII
onumy JKelHHUHT Xa€T Takpubacu OLITaHIUTU HATHKACUIUP. DHAUIUKIA Y “fossed in the storms of
an uncertain struggling life” (Chapter 12, 108).

“felt as a wanderer on the face of the earth” (Chapter 21, 216).

“I felt degraded. | doubted | had taken a step which sank instead of raising me in the scale of social
existence.” (Chapter 31, 344) kypuHHIIHIATAIAPHA MABKYIT KYpaIu.

Pouectep Ttammaérran xaér wmeradopamapum XaMmM YHHHI TaxKpuOacura acoclaHraH, aMMo IOy
MeTapopuK Ty3WIMajapja CY3JIOBUYMHHHI TYIIKYH XOJaTH, Xa€THU pPEXATAIITUPUII HMKOHHSITH
YyerapajaHraniaury y3 ndonacuau tonaau. Pouecrep Hazauna xaér xaBdum cadapaup:

“no sooner have you got settled in a pleasant resting-place, than a voice calls out to you to rise and
move on, for the hour of repose is expired.” (Chapter 23, 237). llly kabunmaru Metadopaiap aqduk
XalTuii Taxkpuba HaTIKacHIaH OOIIKa Hapca dMac.

Cenr-)XXon PuBepcHUHT HYTKHM MeTadopayiapra yHUYAIHK OO dMac, Ba yjap acocaH Makcajacu3 XatT
OocKMUIapu XaMmJa Ayd Kelull MyMKUH OynraH KuinHuuiukiap 6aéuuman nbopat. XKoH xaszpatiapu
MyposkaaT Kuiaérran Mmeradopanap xam “Xaért — makcaacu3 cadap’ KOHIENTyal Ma3MyHTa 3ra Oyiica-
na, JexkuH ynap, PodecrepHunr wmeradopanapuaan (apkid paBUIINA, CY3TOBUMHHUHT MaBXYJ
TYCUKIapJaH XabapJop SKaHU Xamja yilapHu Oaprapad >THII YMHIUHH HYKOTMaraHJMruaaH xadap
Oepanm.

Myraxaccucnap KaiJ 3TUIIMYA, HappaTuB OaéH yd4, SbHM Oapkapopiuk (stability), puBoxanuin
(progressive) Ba opkara KeTHII €kd macTiammuil (regressive) Typaapura sra (Gergen 1998). bapkapop
O0aéHia kewa€TraH BOKealap IIyHAAW y3apo OOfimaHaJAWKW, OyHIa Makcaa €K HaTHXKa y3rapMaciaH
Komanu. PuBoknmanyBum 0Oa€H oca, Xaérra HHUcOaTaH ONTUMHUCTHK HYKTaW Ha3apHU aKC STTHPAIH.
Opkara keTumi, ¥3-Y3uJaH MabIyMKH, TYIIKWHIAK JaBOM OJTaérraH, OaCHIAru KyTapHHKWIHK
nykonaérranuaan napak 6epaau. by Typaarm 6aéHna TUHTIIOBYMHUHT JUKKATUHU JKalO KWIHII, YHAA
paxM YUFOTUII MaKCaay yCTYBOPJIUK KUJIaIH.

IOkopuaa cana® yTunarad HappaTHB TypJapH TaKCUMOTHIA aMall KuiajauraH oyicak, JKeWHHUHr O0aéH
yCcIyOMHM pHUBOXKIJIAaHYBUM, PodecTepHUKM, aKkCHMHYa, OpKara KaWTHII TypJapura KUPUTaMH3.
XazparHuHr 0aéH ycnyOu sca Oapkapop kypuHumira sra. Jlapxakukar, JKeWHHUHT HYTKHAAa XaéT
UIIOHY TyHFycH, MyBaddaxkusTiapHu Oomikagap OuiaH OaxaM Kypuil Ba mly HycuHAa Xypmar
KO30HHUIII PyXHUATH ynupub Typubau. Pouectepuunr sirona ucraru JKeiiHna paxM-1iaBKaT yUFOTHII Ba
mry 00uC YHUHT Xaérra MyHocabaTu TYWIKYH pyxusataa upona KuauHMokda. Huxost, XaspaTHUHT
HYTK{ YHUHT JHHAN MaXOYpHUATIa COIMK IIaXC YKAHIUTUHUHT aKC-CaTOCUIHP.

Xyslac, pOMaHHUHT acOCHH KaxpaMOHJIapM HyTKHMJa Qaosamrad MeTtadopanap TaxIMiauaaH aéH
Oynmummya, ynmoy nbopaiap yJIapHUHT Xa€Tra MyHOCa0aTHHU aKC dTTUPHIN OujiaH Oup Katopaa, Xyaau
11y MetadopaJapHUr HMIaKJUIaHUIIMTa XaM TypTku Oepamu. XKymuanan, JKelin kymnaérran metadopuk
ubopasiap Ma3MyHUH KYJTaMUHUHT KeHrailn® OOpHIlN YHUHT Xa€THil Takpubacu YcHIUra acociaHraH
KOTHUTHB KOOMJIUSATH Ba UMKOHUSTIIAPU PUBOXKUHUHT MaxCyIHIUD.
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